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Uj k u llu r in té z e tü n k . x
(A Múzeum megnyitása)

Az az ünnepély, amellyel holnap Mú
zeumunkat megnyitják s amely két év 
munkájának a gyümölcsét lesz .hivatva be- 

"'mutatni, voltaképen az egész város s az 
egész vármegye kultúrájának ünnepe!

Székesfehérvár Múzeumot kap ! Me
lyik városnak volna több jussa, ehhez, mint 
Szent István városának, mint az ősi ko
ronázó Városnak, amely legrégibb fészke 
a magyar kultúrának, a magyar építésnek 
s művészetnek; ha e város minden röge, 
minden porhanyó göröngye kitárhatná a 
múltaknak belérejlett kincseit, akkor ez a 
város volna hazánk leggazdagabb mú
zeuma !

Hiszen se szeri- se száma azoknak 
a kiásott régiségeknek, kincseknek s erek
lyéknek, amelyeket a vármegye földjéből 
kiásnak s a fővárosba, meg idegenbe visz
nek ! Hiszen az az út, amely a római 
forgalmat vármegyénkén kérésziül a ten
ger felé terelte, maga a régi emlékek egy 
kiapadhatlan temetője!

S mégis, az eddigi muzeum á“ me
gyeház két dohos odújában vonult meg. 
Mert tudnivaló, hogy a mi városunkban 
sok idő óta van már ilyetén- féle gyűjte
mény, bátor kevés ember tudta ezt s lesz

nem egy ember, aki csodálkozni fog, hogy 
már eddig is milyen töméntelen anyag 
halmozódott össze.

Ha pedig a muzeum ükére, a régi 
szerény intézményre, vetünk ügyet, akkor 
elsőben is Hattyuffy Dezsőről, a régi jó 
megyei világ e nemes alakjáról essék szó, 
valamint Károly János c. püspök, nagy
prépostról, a tudós történetbúvárról, 
akik végtelen szeretettel, sok tanultsággál 
és munkás tevékenységgel istápolgatták a 
gyönge palántát; ők csak öntözgették, be- 
cézgették, hanem a talaj nem volt'termő- 
képes, a palánta csak nem tudott bok- 
rosodni!

Friss talaj, friss életerő kellett bele 
és ezt a talajt meg .Lauschmann Gyula, 
a modern megyei élet. ez agilis, sok
oldalú embere teremtette meg! A palánta 
ime rügyet vetett s a friss szárításban kezd 
terebélyesedni!

Lesz már múzeumunk, a magunk 
hajlékába gyüjthetjük. garmadába nagy 
múltúnk nagy emlékéit s öröm üli meg 
minden fejér megyéi"; s fehérvári embert," 
hogy nem kell majd arcunkba szökni a 
vérnek -amiatt, hogy ilyen városban nincs 
muzeum ! Mert igaza volt főispánunknak: 
ez szégyenünk volt!

Amióta az uj mozgalom megindult, 
a nagyközönség, a vármegye urai s a ke

reskedő és lateiner világ egyaránt lelkes 
szeretettel szegődött ahhoz a munkához, 
melyet az az elnök és álelnökök: a főispán, 
alispán, a polgármester és Hattyuffy Dezső 
dr. továbbá Marosi Arnold igazgató és 
Lauschmann Gyula dr. és Vértes József 
titkárok kifejtettek. A régi tárgyak újak
kal gyarapodtak, vagy háromszáz rendes 
és alapitő tag állott az ügy szolgálatába, 
az állam, a megye, a város segéllyel iz- 
mositja az egyletet, úgy, hogy ma már a 
muzeum azon a ponton áll, hogy a vá
ros kulturális életének egy számottevő ré
szese lett.

S aki majd végig nézi a gyűjtemény 
nemcsak szemrevalóan csinos, hanem szak
szerűen is helyes elrendezését, az ebben a 
nagy munkában ismerje fel Marosi Arnold 
tanár, kezeit!, Nem dilettánsmükedv.éléssel 
vette kezébe a munkát, hanem a tapasz
talatból leszűrt szakértelemmel s a gya
korlatból kijegecedétt tudással, mert hiszen 
ő éveken át a pécsi múzeum igazgatója 
volt, tehát az ő tudatába szinte beleékelő
dött, hogy mi az a muzeális érték és mu
zeális érdek!

A muzeum megnyitása azonban uj 
jövőt terem e város múltja számára is ! 
Mert a város múltját és emlékeit most 
már ítudományos készültséggel és régé
szetirendszerességgel fogják tanulmányozni 
és kutatni!

A  tejtestvérei;. .
— A nFejérmegyei Napló“ tárcája. —

(Vége.)
Bayardék igazán ritka jó nép valának. Nem 

tettek különbséget az árva és az édes gyermek 
között, — a kinek majd egykor a „Bayard és 
Fia" cégben a rehbarbarából monopóliumot kel- 
lend csinálnia — és úgy szerették Nórát, mintha 
édes gyermekük lett volna. ' ":

De szeretetreméltó is volt, ép oly okos, 
mint csinos, ép oly kedves lelkében, mint gyen
géd testében.

A dajka most már szép napos időben*, két 
gyermeket vezet sétálni a „Szt. Jakab" város-, 
részben s esté a vacsoránál a tejtestvérek szá
mára két magas gyermekszéket áüitottak egymás
mellé az adtaihoz. ...

Emellett Bayard és felesége csakhamar ész
revették, hogy Nóra jelenléte Leóra a legnagyobb 
hatással van. Élénkebb, erősebb, tanulékonyabb 
volt, mint Leó, a kis betéges i,Üvegházi növényre" 
amint őt atyja nevezni szokta, ragadt va
lami annak [gyengédségéből; érzékenységéből és

— Egészen fölvillanyozza őt — szokta mon

dani Bayardné — mióta együtt voltak, Leó szem
mel láthatólag vidámabb volt.

Mikor olvasni-tanultak, Leó, a ki nehéz 
felfogású volt, még mindig a képes abc nél tar
tott (az E  betű mellé itt egy elefánt, az O mellé 
meg oroszlán volt rajzolva); szinte kétségbeejtette 
anyját. ‘

Nóra ép az ellenkező volt, hamar megta
nulta a betűket ismerni, a ki igy aztán szintén 
gyorsan haladt előre. Így volt ez később is, mikor 
már mindketten a Merli kisasszony „Szegény
utcai" iskolájába jártak.

A szerint a levél szerint, a melyben Merli 
kisasszony az ő nagyszerű iskoláját a városrész 
kereskedőinek figyelmébe ajánlotta, az iskola 
mellett egy kert terül el — egy szűk, homokkal 
behintett udvar, ha négy sepríhiyelet letüznek 
benne. — Itt történt mindjárt az elsőnapon, a  szün
idő alath hogy Leó keservesen sírni kezdett, 
mert azt látta, hogy a tanítónő, á ki valamely 
véletlen folytán kénytelen volt a kötést abba
hagyni, a kötőtűjét a hajába tűzte.

Hiába igyekezett egy nagyobb leány, á  ki 
a körben velük együtt játszott, megmagyarázni 
ezt á különös nagy csodát, a félénk Leó képte
len lett volna a  tanulásra, nem tudta vpina.M,er
űn kisasszony mutató pálcáját széniéivé! kisérni,

a mikor az a térképen Európát bemutatta, hacsak 
nincs ott Nóra, a  ki fölbátoritotta és meg
nyugtatta.- - ' -

Nóra rövid idő alatt első lett aZ osztályban 
s egyszersmind tanácsadója lett a lassú és lusta 
Leónak., ,

Négy órákor, mikor a  dada a két gyermeket 
az üzletbe vezette, látta Bayardné mint Ülnek 
össze a gyermekek az üvegfal mögé, hogyan ma
gyarázza Nóra Leónak a feladványt, hogyan 
ismételteti vele a  leckét, ha az, azt nem jól 
tudja. , . • ,

— A jó Isten megjutalmazott bennünket,
mondta ilyenkor Bayardné férjének, mikor este 
lefeküdni készültek, - -  Ez a kis, Nóra való
ságos' kincs, okos és szorgalmas, ha. láttad; volna, 
hogyan vesződött ma. is Leóval; ha ez nem 
volna, azt hiszem a mi Leónk soha sem tanulna 
meg sokszorozni. . \

— igazad van Mimiin, — mondá Bayard 
— látom ezt én is. Az üzlet jól .megy, adunk 
neki szép hozományt, férjhez adjuk, ugy-e Mimi# 
persze ha itt lesz az ideje. . ,.

Az idő pedig eljött — mért hát ; az idő 
mindig < gyorsanrepül és az üzletben Bayardné

Mai lapunk 6 oldal.
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4 A városnak — nem telik be nagy 
idő — e muzeum látványossága lesz, mert 
ha a mai szerény, ideiglenes hajlékban 
nem fér el a már a meglevő a n y a g im  
mink már látjuk a törvényhaz haia megett 
£  ósd® magyar stílben megépített mú
zeumi palotát az ő tágas termeivel, az o 
aazdag gyüjteményeivel I S latjuk ott Szt. 
István1* város gazdag niultj ának kiásott em
lékeit, amelyek hirt szereznek majd e mú
zeumnak széles e hazában!  ̂ ,

Legyen hát ez az ünnepély a varos 
s a vármegye ünnepe, vegyük ki részün
ket 4 az ünnepségből rés;. örüljünk, hogy e 
város ilyen kulturintézettei gazdagodott!

Áldás legyen az uj intézet felett - s 
azok felett, kik megtették s kik megterem
tésén közremunkálkodták. >

N e h á n y  s z ó
az árvaszéki elnök teendőiről a közigazga

tási bizottságban.
Irta: Szigetiéi-

A gyámhatóságot elsőfokulag teljes jog
körrel, mint a törvény is Írja, a törvényhatósá
gok és a rendezett tanácsú városok árvaszókeik 
által gyakorolják. Oly községek is,; melyek erre, 
elegendő szellemi és anyagi képességgel bírnak, 
a gyámhatósági jog gyakorlatával a rendezett 
tanátísu városok árvaszékeinek megfelelőig, a 
közigazgatási bizottság meghallgatásával, a bel
ügyminiszter által felruházhatok.

Minden árvaszék egy elnökből, több ül
nökből s egy jegyzőből áll. ......................

Rendezett tanácsú városok árvaszéki elnöke 
a városi polgármester.

Az árvaszék végrehajtó közegei a szolga- 
birák, községi elöljáróság, rendezett tanácsú vá
rosokban az árvaszék kiküldött tagjai, a törvény
hatósági joggal felruházott városokban a tanács 
erre kirendelt tagjai. Budapesten a kerületi elöl
járóság.

Az árvaszéki elnök teendői igen sokoldalúak. 
Az egyes ügyek elintézése felett való felügyele
ten kívül az árvaszék összes teendőire az árva
széki elnök tartozik felügyelni. Azonban e fel
ügyeleti, illetve ellenőrzési jogot és kötelességet 
bizonyos esetekben köteles, illetve jogosított má

sikkal megosztani, illetve' másokra «  kiterjesz
teni. az árvaszéki elnök összes teendői k ^ o tt 
egyik legfontosabb' Jfeendője -azi hogy a  közigaz
gatási bizottságban, mint előadó szerepel.
8 A közigazgatási bizottság tulajdonkőpeé 
szintén ellenőrző közeg. ítélkezik a fegyelmi 
ügvekben, megviszgálja az árvaszék iiellen beadott 
panaszokat. Elintézi, illetve ítéletet hoz a gyám
hatóság és közegei közt. . . . . . . . .
' ..... ' A közigazgatási bizottság ele terjesztendők
évnegyedenkint a következő kimutatások az árva
székek ré sz é rő l:- ;  , -fi IJU „ . ,

A gyárholtak és gondnokoltak létszámának 
kimutatása. Kimutatás az árvapénztár vagyoni 
állapotáról stb. ,

Tulajdonképen az árvaszék beszámolni tar
tozik összes tevékenységéről.

A felebbezézek tárgyaláséra a közigazgatási 
bizottság kebeléből egy küldöttség alakitatik, mely 
áll a főispán elnöklété alatt az árvaszéki elnökön 
(elnök helyettes árvaszéki ülnök) és tiszti főügyé
szén kívül az alispán, főjegyző és a közigazgatási 
bizottságnak :a törvényhatósági bizottság által vá
lasztott négy tagjából, kik közül kettőt egy pót
taggal a közigazgatási bizottság választ, kettőt 
pedig, szintén egy póttaggal, a főispán nevez. ki. 
Az árvaszéki elnök a felebbezési bizottságban 
viselt előadói tisztét átruházhatja másra is;

Az 1877 évi 20 törvénycikk 217: paragra
fusa errte nézve a következőleg intézkedik:: „Elő
adó az árvaszéki elnök, vagy az előadásra nézve 
általa helyettesített árvaszéki ülnök. Az előadó és 
a tiszti ügyész döntő szavazattal nem bírnak." 
Megerősítették s helyben hagyták ezt az 1885-ben 
kiadott törvénycikkek is. >

A fejérmegyei árvaszókhél a törvény ezen 
intézkedését csak nagyon: ritkán alkalmazták, mert 
a jelenlegi árvaszéki elnök a felebbezési ügyeket 
személyesen maga adta elő. Áz árvaszéki,- elnök 
pontosságát s kötelességtudásit bizonyítja, azon 
körülmény is, hogy; gyakran hat heti szabadság 
idejét, is megszakította, csakhogy a közigazgatási 
bizottság, ülésén az .előadóig tisztet ő !yihesse. 
Hazajött Ráczalmáson ievő kuriájáról s nem res- 

, telt hazajönni Oly messze vidékről is mint ViHnye 
fürdő (Barsmégyé) 'ég'.||>áJ^Sif;ifÜiÜŐ (Vasmegye). 
Mindezt, pedig azért cselekedte, hogy hivatalá
nak ; tekintélye az ő • elnöklete alatt csorbát ne 
szenvedjen. ; ■ ■ , .

Megjegyzem, hogy ezen eset az ország 
többi megyéinél nagyon ritka* esetben fordult elő, 
sőt igen nagyszámmal voltak'olyan esetek, midőn 
rendes árvaszéki elnökök mint felebbezési előadók 
nem is igen szerepeltek, hanem a felebbezési 
ügyekben az előadói risztet valamelyik^ az elnök

által e célbólkijelölt árvaszéki ülnök végezte. A 
régibb időben, midőn mégnéhai báró Salamon 
Mihály Ihelyéttes ' eláÖk, árvaszéki :Ü|lÉlök életben 
volt, néhány esetben mint előadó szerepelt a köz
igazgatási bizottságon. ;

Báró Salamon Mihály halála óta egész mos. 
tanáig minden esetben a  jelenlegi árvaszéki elnök 
szerepelt mint árvaszéki előadó a közigazgatási 
bizottság ülésein. - .

A törvény azon intézkedései hogy árvaszéki 
ülnök is lehet előadó a  közigazgatási bizottság 
ülésén az árvaszéki elnök helyett, legnagyobb 
részt hasznos, de némi tekintetben káros is.

Hasznos ezen törvénycikk azért, mert az 
árvaszéki elnökön könnyít azáltal, hogy a híva- 
talos életben 'szinte tulhalmozott > elnök jogosítva 
van teendőit megosztani az ülnökökkel.'Hasznos 
még azért is, hogy az ülnököket megismerteti az 
elnöki teendőkkel.

Káros azért, mért a törvény ezen intézke
dése az árvaszéki elnöknek azon visszaélésre ad
hat alkalmat, hogy az árvaszéki elnök saját te
endői az ülnökökkel végeztetheti. : ,.

Ezek szerint tehát az árvaszéki, elnök eb
beli munkaköre az ő beléegyezésével illetve, meg
bízása folytán bármelyik árvaszéki ülnökre át
ruházható s az ülnök törvényes alapon járhat él; 
mint előadó, sőt azon esetben, ha áz árvaszéki 
elnök szabadságon—van, ̂ illetve betegsége által 
akadályozva van, az elnökhelyettes árvaszéki ül
nöknek kötelessége a közigazgatási bizottság ülé
sén az árvaszéki elnököt helyettesíteni. -

Röviden óhajtottuk ismertetni áz árvaszéki, 
elnök teendőit a ; közigazgatásibizottságban, mi
után ez oly nagy fontosságú kérdés, hogy méltán 
megérdemli, miszerint azt a nagy közönség minél 
részletesebben megismerje.

U J D 0 N 8Á Ö  O K .
*' —  A király. L apunk  e g y ik 1 utóbbi 
szám ában irtunk m ár róla, hogy. Őfelsége 
rövid idő múlva kéresztüiutazik , városunk 
kon, -hogy a .hajm áskéri. tüzérségi telep 
felavató ünnepén részt vegyen* A vasút 
régóta készülődik m ár erre a  nagy ese
m ényre s a m int értesülünk á  székés- 
íehérvár— kiscelli vonal jelentős átalakítás
ban is részesült. A király á tu tazását jú 
nius 10-ére várják. . - . '

mellett, a kinek fekete hajában már .ezüstszálak 
csillogtak, egy szép, karcsú, szőke leány ül.

Most Nóra ir á nagy rézveretü főkönyvbe, 
míg nevelőanyja a hímző asztal mellett dolgozik.

Hét óra. Az urak már itthon lehetnének. 
Már itt volna a boltzárás ideje is, a be-becsa
pódó novemberi szél úgy lobogtatja á gáz láng
ját.  ̂ •

Végre itt vannak: Bayard, ki ezalatt alapos 
kövérségre tett szert és Leó, a ki egy hónap 
előtt tetté le szerencsésen*5 a gyógyszerészi vizs
gát, igazán csinos fiatal emberré vált. , -

— Jó reggelt Mimi, jónapot Nóra.’ Talál
játok ki hamar — móridá á  füszerkereskedő — 
csak gyorsan, újságot mondok. ' '  . •

Fölmennék áz ebédlőbe. S mialatt Bayardné 
az asztalfőn ülve a levest széfmeri. Bayard' ur 
jelentős pillantást vet rá, az asztalkendőt mélyen 
beledugjc a mellényébe s.igy szól" — Na Mimi, 
elintéztük ám 1 - -

—- Beleegyeztek- Forget ék ? '1; 5
— Persze, hogyne 1 Leó 6 hónap múlva el

veszi. Hortensiát s menyünk,; - nálunk fog lakni. 
Igaz, Nóra,; te "még. semmit sem hallottál minder
ről,' perszé, hiszén fiatal leányok előtt jiém  szo
kott az ember olyasmiről beszélni De hét nézd, 
Leó már' égy óv óta szereti Horténsiát s folyton 
tóinoz bennünket, hogy kérjük megszámára Az 
igaz, hogy nem nehéz dolog, mert egy szót kell 
szólni, hiszen. ..Leó jó partié, csak az volt áz 
egyedüli akadály, .hogy. a  jpi .a fiunkat nálunk 
akárjúk tartani. D^ most n^ár réndben van min- 
dg? S tejtestvéféd ázt v e t t e d  a kit szeret ? Nem

•— Nagyon í — fejelt Nóra. -
Ö;!,a süketek, a vakok! .
Nem hallották Nóra hangját, mikor az fe

lelt, azt á tompa fájdalmas hangot, megtört; szít. 
vének yiszhangját.,r. y,
t Nem látták, hogy mint halványodott el, 
mint fettent össze, mily közel volt íaz ájuláshoz:
_ -Nem láítÁk.j Nem yöltr fogalmuk sé róla. 

É s már milyen régóta nem .látják, nem vesznek 
észre semmit. Szereti ■ mindenki, öröme, büszke
sége az egész ?háznak,rno de hiszen ők gondos? 
kodnak is róla, á jó lelkek az első . könyvezető- 
nek szánták, özvegy ember,1 össze is kuporgatott 
má‘r vválámit .s a kinek „mindene, meg van, a mi 
egy: asszonyt; boldoggá).tehet: =c J

, Leó is, szereti Nórát, . .szive . mélyéből, de 
ügy, mint egy gyengéd jó-testvért szeretni, szok- 
tünk.. Azt .azonban nem, is sejti ez a nagy, elkó- 
nyeztetett gyerek, .hogy Nóra,őt őrülésig szereti 
s hogy most a kinpadra vonták. •

Nem, még ma este se, a mikor akaratlanul 
szétmarcangolták szivét, 'még ma este se sej
tették a valót, nyugodtan mennek . aludni, szép 
álmokban ringatják magukat s  ugyanakkor Nóra 
bezárkózik szobájába, a melyet csak egy vékony 
fal választ el nevelő szülői szobájától, a  fájda
lomtól összetörve veti magát ágyára, arcát ván
koséba temeti, hogy fuldokló zokogását ne hallja 
senki . .  .-senki -. :...^

l  üfeo jtefmejkben

i$ z , örülsz neki ?

yégeavlakói 
‘a  már, 'alig alig) pisláL - 
; viasz a fényes padbzatrá:

- -Bayardóknak

.lí L*'» 4 < J.‘s

dalmat náluk tartották ; föl is diszitették Vieill-i 
utcai lakásukat virágokkal úgy — nyár derekán 
volt — a : mennyi csak elfért benne és boldog
ságtól sugárzó arccal vezették be menyüket. •

, C És most, •. mikor, már mindennek vége van, 
az uj pár visszavonul. : • ' - •*.*:.•

■■ Bayardiié még mindig ott találta* Nórát-á 
kis szalonban, a mint a cselédeknek S,segitetté á 
lámpákat Veloltbgathi: ’ ‘

Átölelte gyeiigéden a fiatal ' leányt és jgy 
szólt hozzája ; , /  ' a

r.— Menj aludni, édes gyermekem,) hiszen 
fáradt vagy. ,

Aztán nevetve tette hozzá : ' ( '  ...
— No, de most te következel nemsokára.

, Végre egyedül van Nóra, egyedül a homá-
íyos szobában, a mélyben csak az é jje lilám p a  
terjeszti halvány világát. ■; t . . , .

— Óh Istenem I milyen érős. ez .a  virág
illat, szinte'fáj belé az emberfeje.-
r . . Rettenetes nap volt ez I Mily kínokat állott 
ki, attól a pillanattól kezdve, a mikor a  gombos
tűket ei fogai közé szorítva, akárcsak :legy szo
baleány T- Hortensiának, az ő vetélytársnőjének 
lábaihoz térdelt, hogy a fehér u$^yyt megiga
zítsa, egészen addig, a mikor Leó, nejét átka
rolva, őtet Nórát is1 átkarolta s mindketten hom
lokon csókolták. 1 ,

Ja j! ez a virágillat I elvisélhetjáb ! .pgészéh 
elhódította mér. ' l. r *,

Fejét lehajtja, kezeit h o i^ lo l^a   ̂^oritjé, 
a feje irtózatosan fáj, leül egy székre, de szfe- 

l ntífn csukja .be, á^rk sz  ajl^rA . n ^
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—  Tanulmányi kirándulás. A mérnök és
épitészegylet, a mely mind gyakrabban ad élet
jelt munkakészségéről, nemcsak felolvasásokkal 
foglalkoztatja tagjainak lelkét, hanem kirándulá
sokat is rendez tagjai ismereteinek gyarapítására. 
Tegnap egy nagyobb társaság Várpalotára rán- 
dúlt ki, hogy Witzleben gróf nagy szénbányáját, 
továbbá mész- és téglaógetőjét, valamint briket- 
gyárát tanulmányozta. A társaságot a  gyár igaz
gatója, és mérnöke legszívesebben kalauzolták és 
apróra megmutatták a telek minden részét. Az 
érdekes tapasztalatokról lapunk szerkesztője a 
tárcarovatbán fog majd beszámolni. ,

—  Érettségiző ifjak figyelmébe. Azon . 
VIII. osztályt végzett ifjak, kik a papi pá
lyára hivatást éreznek és a székesfehérvári 
egyházmegye papnövendékei közé felvé
tetni óhajtanak, már most jelentkezzenek 
egyszerű levélben a székesfehérvári pap
nevelő-intézet kormányzójánál. A vég
leges felvétel az érettségi bizonyítvány 
bemutatása után történik. A felvétel
ről, valamint a további teendőkről min
den egyes jelentkező levélben nyer ér- 
tesitést. — Alulírott tisztelettel kéri a hit
tanár urakat, szíveskedjenek a hivatásos 
ifjak figyelmét ezen hirdetményre felhívni. 
Dr. Klancz György, kanonok, szeminá
riumi rektor.

— Megjönnek az önkéntesek. A honvéd
önkéntes iskola, sajnos, az idén már nem vá
rosunkban, hanem Sopronban volt. A székesfe
hérvári 17-es honvédönkéntesek is már decem
ber óta odavoltak, amit különösen a téli mulat
ságokon szomorúan tapasztaltak a táncolni sze
rető leánykák. Az önkéntes iskola f. hó 13-án 
véget ért s  a fehérvári önkéntesek vasárnap dél
után már itthon is lesznek ezredüknél.

— A  Polgári Lövöldében vasárnap délután 
céllövészet és tekeverseny. A vasárnapi napra a 1 
futbalisták és vívók is kijönnek délután a helyi
séget megnézni. A tenisz pályákon eleven élet 
uralkodik ; mind a négy pálya el van foglalva 
teniszezni vágyó fiatalsággal, hölgyekkel és fér
fiakkal. A terem és kerthelyiség mulatság céljaira 
jutányos árban kapható meg.

mögött az ifjú pár van — majd megszakad a 
szive a fájdalomtól.

Most már .egészen összezavarodik ; hogy 
kínozza ez a virágillat, egyszerre ezer és ezer 
emlék tódul a  leiké elő' :

Látja magát, mint kis leányt, az argente- 
nili kávéházban. . .  látja, mikor megérkeznek a pá- 
risiakszép ruhájokban. . .  olyan szeretettel üdvöz- 
lik,..! mint csodálja meg az a kis fiú, a kinek a 
kalapjához fehér toll van tűzve.

Most egész képek vonulnak el lelke e lő tt: 
Merlin kisasszony, a hajába tűzött kötőtűjével, 
a mutatópálcájával, a mint a súlyokat és mér
tékeket mutogatja ; a füszerkereskedés, a mely 
vasárnap csukott lévén, egészen szét volt s ők 
ketten Leóval a hordók és zsákok között bujós- 
dit játszottak. ;

J a j ! mi lesz vele ! Alig tud már gondol
kodni . . . Most a walzer ütemeit hallja, ők ket
ten Leóval táncolnak.

Megfulad . . .  jaj . . .  Ezek a virágok 1
Ki kell mennie. Legalább az ablakot nyitja k i !
De nem tud felkelni, nincs ereje hozzá. 

Így haljon meg ? . . . ,
Mintha vasujjak szorongatnák a két halán

tékát . . .
Jaj 1 ezek a rózsák ! Ezék a narancsvirá

gok ! Különösen ezek a narancsvirágok I . . .
Egy utolsó kísérletet tesz ; föláll egyenesen, 

mint a gyertyaszál, oly haloyány az arca, olyan 
halovány, színtelen mint a fehér ruhája.

Egyszerre összeesik, eiőször a térdére, az
után a fejje és vállai is a padlóra hanyattanak, 
így fekszik szegény Nóra ejterülve az uj pár 
szobájának ajtaja előtt.. .  megölte a szerelme és a 
virágok. ^  .........

Coppée u tán : Bilkei Ferenc.' •• v ' - - ... , . - . • •

— A  Jézus Szive temploma orgonája ja
vára újabban adakozni kegyesek voltak:

özv. P. J.-né 10 kor.
Kusovits Viktomé 5 _
S. F. ........... 3 „
Reé Mariska 2 „
V. u,.,. 2 „
N. J.-né 2 „
N. N. / 2 „
Urning Antal 1 „
Örömmel jelezzük azt is, hogy a templom 

bejárata fölé készítendő mozaik Jézus-kép költ
ségeit, 500 koronát Saéra Gyula dr. városunk 
népszerű polgármestere és áldott lelkű neje vol
tak kegyesek magukra vállalni.

— A  városi jogügyi bizottság pénteken d. u. 
ülést tartott. A városi tisztifőügyész által magén- 
felektől szedhető dijak díjtételeit, tekintve, hogy 
a más városokéhoz mérten nagyon is mérsékel
tek, elfogadhatónak találja a bizottság. Letárgyal
tak egy ujonan készített szabályrendeletet, mely
nek értelmében 15 éven aluli gyermekeknek korcs
mába, kávéházba, cukrászdába (?) szülői felügye
let nélkül nem szabad menni. Azon üzlettulajdo
nosokat, akik e rendelet dacára is beengednek 
helyiségeikbe gyermekeket, szigorúan büntetnék. 
Szabályrendeletet készítettek továbbá a sütő és 
cukrász iparra is. Kenyérsütés előtt tartoznak meg
mosdani és tisztába öltözni a sütők. A műhelyben 
aludni nem szabad. Mindenegyes munkás tartozik 
mindennap tisztába öltözni. Végül egy szabály 
a fogyasztási adók és illetékekről. Ebben az volna 
a nevezetes újítás, hogy ezentúl a hetivásárokon 
a helybeli iparosok és kereskedők is épen úgy 
fizessenek helypénzt, mind a vidékiek, az orszá
gos vásárokon pedig a vidékiekre kiszabott hely
pénznek a felét fizessék. Ez egy kicsit furcsa, 
hisz az a szegény iparos, vagy kereskedő úgyis 
fizet rengeteg adót, s még helypénzt is fizessen 
épp úgy, mint az az idegen, aki egy fillérrel sem 
járul hozzá a város közterheihez. Ez a szabály
rendelet meg fogja járni a javadalmi bizottságot, 
az iparlestületet, a  tanácsot s csak azután kerül 
majd a közgyűlés elé. Más nevezetes tárgya nem 
volt az ülésnek. „

— Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, kik 
férjem elhunyta alkalmából koszoruküldés, fo 
gatuknak átengedése, a temetésen való megjele
nés által, vagy más módon részvétüknek kifeje
zést adni kegyeskedtek, fizessen meg az Isten. 
A Fejérmegyei Takarékpénztár áldozatkész ve
zetőségének pedig, mely nemeslelküségét a bol
dogult életében és halálában egyaránt oly fénye
sen tanúsította és a Polgári Dalkör tagjainak, 
kik oly meghatóan búcsúztatták el dalostestvé
rüket, soha el ném múló hálám érzetét tolmá
csolom. Özv. Réthy Ferencné.

— Ülések. A városi gazdasági szakosztály 
május 14-én a jánosfutási földek bérbeadása tár
gyában ülést tart.

A gyermek menhely telep-bizottság f. hő 
16-án ülésezik. .

—  Menetrend módosítás. Fejérmegye közi
gazgatási bizottsága ez évi január havi üléséből 
kifolyólag felirt a kereskedelemügyi miniszterhez 
a Fejér- és Tolna vármegyei helyiérdekű vasút 
menetrendjének módosítása végett. A miniszter 
tegnap délelőtt küldte meg határozatát a közi
gazgatási bizottságnak, mely szerint válasza a  kö
vetkező: A 6313|6316sz. vonatnak Adonypuszta- 
szabólcs állomáson az 1104. sz. gyorsvonathoz 
való csatlakozását a f. é. nyári menetrendben hely
reállította. A Székesfehérvár—-Paks között közle
kedő összes vonatokhoz az Adonypusztaszabol- 
cson való várakozási időben 4 felől érkeznek vo
natok, melyekről nemcsak a személyforgalom, ha
nem a teheráru forgalom is egy vonaton továb- 
bittatik, az átrakodásokat tehát az utasoknak is 
meg kell várni. Azonkívül ott külön tolató moz
dony nincs is, a vonatok más irányba való for
dítását, kocsikapcsolásokat stb, kénytelenek tehát 
az érkező vonatok mozdonyaival lebonyolítani. 
Utasítja azonban a miniszter a máv. igazgató
ságát, hogy ezen vonatoknál a személy és te
herforgalom szétválasztását tanulmányozza és 
tegyen előterjesztést arra nézve, hogy Szabolcson 
égy tolató mozdony rendszeresítése nem volna e 
célszerű. . : ' ,

Szabadvásár. Csákváron május 22-én 
jesz az állatvásár, melyre mindennemű állat föl
hajtható. -

— A  járási sorozás eredménye. A székes
fehérvári járásban tegnap fejeződtek be az idei 
ujoncfősorozások. Az eredmény igen jónak mond
ható. Állításra felvéve volt 1022, ebből meghalt 
20, távolmaradt 106, megjelent összesén,896. Be
vált összesen 295, melyből 36 póttartalékba he
lyeztetett, 6-ot pedig a kórházba ■ küldtek.

— A  fejermegyei tantestület adonyi járás 
tanító köre f. év május 18 án d. e. 9 Órakor a 
ráczkereszíur állami népiskolában' tártja tavaszi 
gyűlését a következő tárgysorozattal: 1. Megnyitó 
ének. Előadják az V—VI. o. tanulók. 2. Elnöki 
megnyitó. 3. Beszéd ért. gyak. előadás. Előadja 
Láber Gizella ráckereszturi tanítónő. 4, A múlt 
évi gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása.. 5, Az 
orsz. szövetség tárgyalása; Előadók Reményi La
jos rácalmási, Szabó Pál ráckereszturi tanítók. 
6. Neveléstáni felolvasás. Előadja Magő Károly 
rácalmási ig. tanító. 7. Később bejelentett elő
adások. 8. Indítványok. 9. Tisztujitás.

— A  honvédkerület ügye. Lapunk keddi 
számában megírtuk, hogy a honvédkerület elvi
tele, illetve feloszlatása befejezett tény. Azóta már 
valamennyi helybeli újság irt erről, nagyobbrészt 
cáfolva e hírünket. Mi azonban múltkori állítá
sunkat föltétlenül megbízható bizonyítékokkal 
szolgáló információnk alapján most is fentartjuk. 
Erről már beszélni is kár, sőt jobb lesz már az
zal a .kérdéssel foglalkozni, hogy mi legyen a 
tisztipavilonnal ?

— A  városi szintlázi bizottság tegnap déle
lőtt ülést tartott dr. Saára Gyula polgármester e l
nökletével. A Keresztény Kereskedelmi Alkalma
zottak Köre egy műkedvelői szinielőadás tartá
sára díjtalanul kéri a színházat. A bizottság 
a kérelmet nem teljesítheti, csakis a ren
des bérletár fejében- Szálkái Lajos színigazgató 
egy sürgönyt küldött a  szinügyi bizottságnak, 
melynek tartalma az, hogy miután értesült arról, 
hogy a Staggione társulat a kapott engedélyt 
meg akarja hosszabbítani, ez ellen tiltakozik. A 
bizottság értesíti Szálkáit, hogy tiltakozását nem 
veheti figyelembe.

— Jótékonycélu előadás- Folyó hó 16-án 
este 9 órakor a székesfehérvári rendőrök közös 
kasszája javára az Álba mozgófénykép színházban 
jótékonycélu előadás lesz. Azt, hisszük, hogy a  
nagyközönség melegen pártolni fogja ezt az elő
adást annál is inkább, mert kevés ember van 
városunkban, akinek néha-néha szüksége ne lenne 
derék rendőreink segítségére. Menjünk május 16-án 
tömegesen *a Moziba, hogy a bevétel minél na
gyobb legyen. A haszon a  mi rendőreinké. Előa
dásra kerül a többi remek között a rendkívül ta
nulságos New-Yorki rendőrség, annak szervezete, 
működése stb. A kép maga 500 mtr. és rendkívül 
sikerült Edison felvétel. Helyárak rendesek. Felül- 
fizetések köszönettel fogadtatnak és hirlapilag 
nyugtáztatnak. Szükség esetén az esti fél 9 órai 
előadás után még egy előadás fog tartatni.

— Védekezés a kolera ellen. A belügymi
niszter leirata alapján a kolera elleni védekezés 
ügyében tegnap délelőtt ülés volt a városházán. 
A köztisztaság érdekében gyakori szemlét tart 
és a mulasztókat szigorúan bünteti a hatóság. 
A Simor-utcaí illemhelyet állandóan nyitvatartják. 
A külvárosi háztulajdonosokat is kivétel nélkül 
kötelezni fogják, hogy udvarukon illemhelyet ál
lítsanak fél. A kutakat, piacot, vágóhidat gyak
rabban vizsgálják.

— Sport. Nevezetes sportesemény lesz va
sárnap délután városunkban. Egy honvédaltisz
tekből álló katonai fotbalcsapat engedélyt kapott 
felettes hatóságától arra, hogy a helybeli sóstói 
pályán egy polgári labdarugó csapattal nyilvános 
mérkőzést tarthat. Ellenfele a  DV. I. csapata Jesz. 
A mérkőzés d. u. 3 órakor kezdődik. Utána a  
Székesfehérvári Torna Club mérkőzik a Buda
pesti M. T. K. Nld Boys csapatával, mely fölött 
már két ízben győzelmet aratott.

— Szerencsétlenül járt, törzsőrmester. Ba
logh János helybeli honvéd törzsőrmester néhány 
nappal ezelőtt megbetegedett s tegnap olyan sú
lyos ‘ elmebaj tört ki rajta, hogy dühöhgeni kez
dett. i A szerencsétlen embert felszántották e g £  
búdapesti elmegyógyintézetbe. /  ’

Há írógépét Venni, vagy becserélni; 
akar, mindenek előtt forduljon Klökner 
Péterhez Székesfehérváron, m ert sehol: 
jobban és előnyösebben nem  vásárol.
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— A  Sient György kórház öröksége. A  
Fejórmegyei Szent György bözkőrház igazató- 
sága tegnap agy levelet bapott dr. Beréayi Sán- 
,dt? btriaperti ügyvédtől A levél M fa is i 
szól, hogy a bőrház egy könyvtárt örökölt s 
bérii az illető a könyvek elhozatatóL Az örökség 
története igen ‘érdekes. Budapesten volt egy „Fe-

. jérmegyei Társaskör" címmel biró egyesület,
amely-azonban már 15 esztendővel ezelőtt fel' 
oszlott. Az.utolsó közgyűlés úgy határozott, hogy 
a könyvtárt az akkori szfehérvári városi kórháznak 
ajándékozzák. Az értékes könyveket be is cso
magolták ládákba s hogyan, hogyansem felkerül
tek egy padlásra, ahol 15 álló esztendeig lepte a 
por. A napokban véletlenül a  kör volt elnökének, 
dr. Feleki Hugó oryostanárnak tudomására jutott 
a mulasztás és megbízta a kör volt, főtitkárát, 
dr. Burányi Sándort, hogy értesítse a Fejérmegyei 
Szent György kórház igazgatóságát.

— Varrónő ajánlkozik házhoz hely
ben, esetleg vidékre, fehérnemű . varrónő, 
ki a fehérnemű varrás minden ágában 
jártas. Tapasztalatait Kunz és Mózner bu
dapesti elsőrangú varrodájában sajátította 
el. Láng Mariska Jókai-utca 20.

— Esküdtszéki Ártárgyalások. A székesfe
hérvári kir. törvényszéken a május havi esküdt
széki főtárgyalások f. hó 15-én hétfőn kezdődnek.
A kitűzött tárgyalások végleges sorrendje a kö
vetkező : ,

Május 15. Nagy Imre és társa rablás kí
sérletének bűntette.

Május 16. Oláh István és társa gyújtogatás 
és felmenőn elkövetett súlyos testisőrtés büntette.

Május ,17. Id. Gyalog János és társa ha- 
láltokozó súlyos testisértés büntette.

Május 18. Rozbora Antal ugyanaz.
Május 19. Kovács Gábor ugyanaz.
Május 20. Ganda Sándor ugyanaz.
— Selyemhernyó kiosztás. Székesfehér

váron a selyemhernyó kiosztás május 14 én 
vasárnap délután veszi kezdetét. A tenyészteni 
szándékozók jelenjenek meg a Lövölde-utca 12. 
gyám alatt levő felügyelőségnél^ hol mindent in
gyen megkapnak. Gyermekeknek nem adnak tojást, 
tehát szüleik jelentkezzenek.

— Egy fiú balesete. Vadász Ferenc Re- 
seta János-utcai 7. sz. a. lakó iskolásfiu, tegnap 
a zámoly utcai elemi iskolába igyekezett. Amint 
a Zámoly utcán Töke István háza elé ért, a 
nyitott kapun vad iramodással egy csikó szágul
dott ki, egyenesen a békésen haladó fiúnak. A 
meglepett gyermek a váratlan veszedelem elől ki
térni már nem bírt, igy a csikó nekiment s fel
lökte. A lökés következtében a fiú oly erővel vá
gódott a következeire, hogy arcát teljesen ösz- 
szezúzta s egész a csontig hatoló züzódásokat 
szenvedett. A szerencsétlenül járt iskolás fiút szülei 
lakására szállították, s azonnal orvosi kezelés alá 
vették. A hívásra megjelent a fiúnál Riffer Géza 
dr., aki súlyos sérüléseket állapított meg. A sze
rencsétlenséget okozó csikó gazdája ellen a 
rendőrség megindította az eljárást.

S Z Í N H Á Z .
Csütörtök, május 11.

Falu. Móricz Zsigmond 3 novelláját vitte a 
színpadra. Nagyon meglátszott rajtuk! a novella 
ize. A közönség változó hangulatban élvezte a 
darabokat.

Péntek, május 12.
A  végrehajtó. Francia bohózat. A túlságo

san vaskos eszközökkel dolgozó darab a vára
kozáson alul elégítette ki a publikumot. Ebben 
azonban nagy része volt a színészek: nagyfokú 
készületlenségének is.

— Színházi hírek. A Staggione társulat
igazgatója kérvényt adott be a színházi bizott
sághoz, hogy itteni működési idejét még. 7—8 
előadással meghosszabbittassa. A bizottság e ké
relmet teljesíteni fogja, mert a társulat működé
sével mindenki a legteljesebb mértékben meg van 
elégedve. :

Vasárnap! este Dolly svéd vígjáték kerül 
színre: Könyves Jenő fordításában és; az ő fellép
tével. E ,darab a vidéki., társulatok között csak 
Könyveséknek van meg.

mm
Mozgófényképszinház. Vásártér.
Ezen műsor éfdefcfeszitö volta miatt 3.^ 
nap; lesz előadva, úgymint május hó 13r <
13 és 14-én, (péntek, szombat és vasárnap) '

bemutatásra kerül:

| a  z ü l l é s  u t j á n .
ti (ABGRÜNDE.) A leánykereskedelem ;

leküzdésére alakult liga. megbizasár 
P  ból készült 900 m. dráma. Ez a M  
^  kép az egész világon Óriási fetünést S224 

keltett és Budapesten hónapokig volt 
SS , műsoron. , ^
^  Az előadás kezdete 9 érakor.
"M A z előadási időtartama egy óra.
^  Vasárnap 3 előadás, Ő, 7 és 9 órakor.
m  A film az Otthon kávéhán is be lesz mutatva, <

•Kiadó bolthelyiségek
áft SS
Ujj egy nagyobb és kisebb ^

S  b o l t h e l y i s é g *  k i a d ó i
5  Rákóczy-utca 5 szám alatt s
2  Bővebbet ugyanott a ház- 
w  tulajdonosnál. #

LEGÍZEBB ilREÍTlLÉKEK I

9 aco szobrász tsKOraRacö telepén
.52 . FEHÉRVÁR I

'T ervek iiíqyen 1 iuEForI2S

HIRTÜNG P Á L
É a p x ^ r  

Motorerőre berendezett kocsi
gyártő telepe.

Raktár: 
Simor-utca 35.

Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere
keket és a hozzá, tartozó farészeket.

Javításokat u. m. kovács, bognár, fé
nyező és nyerges munkákat jután;
— -------áron eszközöljük. ------- ;

Németország egyik legrégibb és leg
nagyobb motorgyára.

Szállít szakkörökben, elismert legjobb'gyártmányu
Béniin-, Nyersolaj .  Gáz-, Petrolium-

motorokat és locombilokat
—  valam in t g?iungfl>m nfairnlrat-—

MEGLEPŐ ÚJDONSÁG!
EGYETEMES GENERÁTORUNKKAL

a tényleges lóerő
óránként csak kb. I fillérbe kerül.

Vezérképviselet:

Gellért Ignácz és Társa
Budapest, Teréz-körut 41, Telefon 12-91.

Legmesszebbmenő jótállás Kedvező fizetési feltételek.:

Ü Z L E T  Á T A L A K Í T Á S .
Tisztelettel értesítjük 0 mélyen tisztelt közönséget, hogy Ná-: O

t a
j s co  - dor-utca 19. szám alatt évtizedek ó ta fennálló üzletünket a nagy- CD. 3
e  3ja  ao báni osztálytól elválasztva-, ujjonnan berendeztük és • CDca0C fűszer és csemege kereskedéssé V ■ CD' : 

!,■ asiaj- ■
V

: E  :.2 alakítottuk át. Raktárunkat m inden ezen szakmába vágó legjobb Mo »  u CD S-: minőségű árukkal szereltük-fel és azokat a legjutányosabb ára
kért bocsájtjuk a-.fogyasztó közönség rendelkezésére. ' ,

*© ao.; . i Szives pártfogást kérnek.

t i ,
<

PINKAS ZSIGMOND és FIAL
c . ■■ ; ; ■ ■ * 1-., ■; ■ -■ -i

f

&

Saját pörköldénkben előállított naPonta frissen pöckölt kávék.
Halak, Conservek, Likőrök.

!
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1911. május 13. FEJÉRMEGYEI NAPLÓ. 5,

Haszonbér! hirdetmény.
G róf Zichy János ur ó  nagyméltósága Fö

veny pusztai birtokának a székesfehérvári határra 
dűlő circa

4 kát. holdas parcellákban folyó 1911. évi május 
hó 29 én délelőtt 9 Órakor a helyszínén megtar
tandó nyilvános árverésen 1911. évi október 1-től 
1917 évi september hó 30-áig terjedő hat évre ha
szonbérbe fog kiadatni, mely árverésre á haszon
bérelni szándékozók ezennel meghivatnak.

Az árverési és szerződési feltételek és hely- 
szinrajz az árverás napjáig minden vasár- és ün
nepnapon délelőtt 9—11 óráig a székesfehérvári 
kereskedelmitek (Nádor-utca 11 szám) hivatalos 
helyiségében Dr. EISENB ARTH KÁROLY uradalmi
ügyész és az uiadalmi megbízott jelenlétében meg
tekinthetők.

Az urodalmi intézőség.

A  kész szölővédelmi porok közt legré
gibbek és ma is leg&ltaiánosabhan el 

• vannak terjedve: a

dr. HASCENBRANDT porok.
É S  PED IG

a  levelek é s  vesszők..peronos- I |
.-. pórája és a  .*. .%__ [_

H á z k é n - p o r
afűrtperonosporaéslisztharmatellen. 
M p -  Ezen utóbbi szer segélyével 
a múlt étben Sikerült sok ezer hold 
szőlő termését teljesen megmenteni.
A bordói por óra kg.-ként 50 kg.-os 
zsákokban 62 flll.,kisebb zsákokban 
... .-. 66 flll.
A rézkénpor ára kg.*ként 60 kg.-os 
zsákokban 44 flll. kisebb zsákokban 
... ... .«. 48 flll.

Budapest, Y. Alkotmány a. 31. szám.

A p r ^
F its Fái és Fiánál, Kovács Pálnál, 
Szlgethy Testvérek-nél . Szfehérvér. 
Gars Józsefnél, Steiner Lázárnál, 
Stelner Gábornál Moór, Déry János 

és Fiánál Ercsibbn.

Óriási
doboz

Nigrin legjobb cipőkrém a Világon!
,  a  2 0 ,  g U  1 2  4,. 7 5 ,  £  1 - 4 0  ^  2 - 7 0  ,

Fernolendt világhírű cipöfénymáza (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban. :

Óriási doboz cipőkrém 2 0  fillér, ffSáSftSS:
W tT  12 doboz cipőkrém vételénél I kis üveg finom parfüm ingyen I .

,,K EIL“ világhírű, végyészeti gyárának főraktára : .
M F* Pnha és keménypadlóhoz lakk, viasz, linolenm különféle színekben. " 9 8  ........

I
J ĵV ya4butorókh.oz való festékek minden színben. Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek restaurálásához. Szálmá- ■ '  
e?¥P"f^ekek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bórapretura, nyeregszappan, kályha- és fémtisztiíqszérekf ■  
h  Jegpor, biztos szerlábizzadás ellen. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfüzőkiaíöhlégésségekí Cipő'és csizmasámfák.J^indjen- S ,, 
fele cipodiszitések, Kocsifhosó- és butortörlő szarvasbőrök 1 koronától . fölfelé. Kocsimosószivácsok. Arctöríő .bőröké® ̂

és más kitűnő gyártmányú gumisarkok bámulatos olcsó árban. Matracok, divánok, 
és ülésekbe való lószőr áfrik és tengerifii e r e d e t i  gyári árakon.

Nagy lápokrócraktár. ■— 1—  Vízmentes ponyvák és gabonazsákok Olcsóbb árak mint bárhol.

i a n g r a l  G r á b o r  és fia gépszij. és bőrkereiskedésében
T e le fo n  s z á m  ÍO O . ; * T e le fo n  e z É n n iió b -

-  C ip ő fe lső ré sz , K a p ta f a g y á r  é s  J r a t é le p e i  J ó k á i - u te a  8 i  é s  1 0  s z á m :
Székesfehérvár spécidig üzlete. Üzletalapttás iS3>;-ik év. Naponta póstai szétküldés.

00000277



í %

1 if 
! 1

l. i

fejérmegyei náplö . 1911. május 13:

Állandóan nagy’raktárun mindenféle

úgyszintén ': ' .

papi öltönyök,
Ferenc Józséf-kabát, 

köpenyek (havelok) 
bőrkabátok, utazőbundálc 
ragian-felöltők, kábátok.

F I G Y J L E M !  ‘ = = =
Azon várrógépöBk, ánülyeket m ájj•' kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
S lN G E R ’ óa v a r r ó g é p e k ;u t á n z a t a i . Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINIjER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is Qgyeijünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, erdeti SINGER-gépek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉRYÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-féle ház. ...

j a t á i i y o s a t n ,  t e l i r e t é t n e l í  

a  k i a d ó h i v a t a l b a n .

^  i z e n t  l i t »  á n - t é r  1 .

S z é k e s f e k é r v á r i  ú t m u t a t ó ,  f j

Főszer:
FLITS PÁL FIA

fűszer és csemege üzlete
Nádor-utca 4.

SZIGETET TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők

Kossuth-utca.

Keresztény 
fogyasz. szövetkezet 

Szügyény Marich-utca. 
Fiák üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széóhenyl-utoa 58 az.

IQ. GBONSCHü EK JÁNOS
fűszer-,, liszt-, vegyeskeres

' kedésé '
Szfehérvár, Haiász-utoa I.

Cukrász:
BINDER G Y tJLA  

Városház-tér 5 az.

Dívái:
Keresztes Zsígmond

divat áruháza, ,
Vároaház-téfc!’

FALVAY" FÉkENGfc 
űri ésnői divat 

i ” O  koóírtb-áfe&.^

KOVÁTS ANTAL 
úri és női d iv a t; 

Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme

Jókai-utoa 20 sz.

9 Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit
Nádor-u. Tültényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztitó : 

: intézet ?
Üzlet: Haltér I.

Telep: Tobak-utca 21 sz.

PAPP KÁROLY
utpda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztitó 
- intézete:' ,
Üzlet:: Városház-tér 5 az. 

Telep: Palotai-utoa.

A UERBACH  JÓ Z S E F  
mosó- intézete 
iékal-utoa 19 sz.

NAGY IGKÁCZ
mosóintézete % 

Lakatos-utoa 10 az.
!. ' “ '

KISS ANTAL
az.

Cipészek:
POLLÁK lÍÉZSÖ

férfi és női cipész
Nádor-utca 7.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék:
PETE GYULA 

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

K LÖ KN ER P É T E R
cs. és. kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké- 
pezó cikkek .kereskedése.,

Nádor-utca.

HEILM ÁN SÁNDOR 
könykötészete 
Szent Imre-utca I. :

HEIN MÁRTON
hangszerkészítő 
Kossuth-utca 2 az.

PAj>P LÁSZLÓ 
vaskereskedő

IZINGER 'KÁROLY 
szíjgyártó 
Kossuth-utca 5.

KŐMMEL BÉLA
mű és kereskedelmi ’ 

kertészete 
Kossuth-utca. 

Telep: Kert-utca.

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle; sörcsarnoka

Bank-utca 1 sz.

G Á RD O S ZSÍGM OND 
„Korzó kávéház" 

Nádor-utca.
BAKOS JÓZSEF 

kádármester 
Malom-utca 6 sz.

IF J. H É JJ IMRE 
Arány Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

KOV Á CS GYÖRGY 
kocsigyártő 
Fazekas-utoa.

- . . E; ..... ■
K U N T L E R  JÓ Z SE F 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

G ER V EIN  MIHÁLY 
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
. divatos kocsikat.

Vörö8marty-tér 1.

Épitíjk:
SZABÓ JÓ ZSEF

építési ircTdája 
Vártör-ut 43 sz.

KŐNIG KÁROLY 
késmüvés és köszörűs

Városház-tér.
VánkaTestvérek

ácsmesterek 
Palotai-utca 71 sz.

KŐNIG JÓZSEF 
késmüvés és köszörűs 

. k08suth-utoa 7.

STREIT JÓZSEF 
, ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

Vendéglők és

BAKKAL IGNACZ
Magyar Királyhoz éimáit 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

KtSS KÁROLY
építési irodája

8zőmöroe-«tcá, 10.

építési vállalkozó '
CaohkáűO-az.

Asztalosok: ;
F Ü S T É R  LA JO S 

m ű  asztalos  
Megyeház-utca 15 sz.

BŐD A GYULA 
épület é s  bútor asztalos  

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KILI JÁNOS 

épület é s  m űlakatos 
Ősz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS 
géplakatos m űhelye  

Haltér 9 sz. .

GERLITS JÓZSEF és FIA
szobafestő és., mázoló 

Jékai-utcá £  sz, l

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

. . mázoló,,....
VáaáMér l £ V *

G U T M A N N  L .É S  FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 
’ ' festő.- ,
lakik Kégt 8fórÓ-ptca 7.

Temetkezés:
HEMAKH Ü80LY

- Ü iM ítArsa
.Kegyelet* temetkezési

Nyomatott az Egyhtenafypi Székesfehérvárott.- ; ' g
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